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The Expanding Boundaries of Modern Chinese
Literature as Seen from Outside: The Origin and

Critique of the Sinophone (Literature) Framework

Jin Jin

Abstract: For the last two decades, overseas Chinese scholars such as Shih Shu-mei, David Wang and Jing T'su have
actively promoted a new theoretical paradigm named the Sinophone Studies. From its conception to its thriving today,
the Sinophone framework has generated a myriad of vibrant and heated debates in academia both inside and outside
China, The term "Sinophone" was coined in 2004 by Shih Shu-mei, a professor at the University of California, Los
Angeles, Her view of "Sinophone literature” has gone through stages of “removal of the central position of China,”
“Malaysian Sinophone literature, “Sinophone family of three historical processes of Continental colonialism, settlement
colonialism, and general immigration/migration,” and “Sinophone family empire.” She has thus completed the so-
called theory. However, when Shih rigidly copied Foucault's and Said's "post-colonial theory" into the field of Chinese
literature or overseas Chinese literature, all kinds of dislocations appeared in her expositions, and this shows the
drawbacks of having a theory lead the way. Professor David Wang also used the concept of "Sinophone family literature,"
but he emphasized that the "Sinophone family literature” goes beyond the self-limitation of "Chinese language literature”
and emphasizes an inclusive literary territory. In his view, "Sinophone family literature” broadly refers to the Chinese
communities outside the Chinese Mainland, thatis, in Taiwan, Hong Kong, Macao, Southeast Asian countries, Europe,
America and Australia; it is, more broadly, a collective term for the speech and writing of ethnic Chinese in different
parts of the world and various other users of the Chinese language. In this way, the combination of theory and literary
history has gained the recognition of Chinese and Western Sinological circles. While David Wang and Shih Shu-mei
were expanding the boundaries of Chinese literature, Professor Jing Tsu also extended lus research into the periphery
of literature such as phonology, orthography and communication tools. This research method helped to free the study
of Chinese language literature from the trap of ideclogy and especially freed Taiwanese scholars from the predicament
of the restriction of "cultural independence." It made a breakthrough in expanding the research of Sinophone family
literature. In light of the construction of modern Chinese literature as a discipline, it is crucial for us Mainland scholars
to clarify the genealogy of the academic term “Sinophone family” in order to strengthen and extend our understanding
of modern literature. It is also important to study and analyze the life experience and academic background of various
scholars at home and abroad such as David Wang, Shih Shu-mei and Jing Tsu so as to understand the construction
process of the “Sinophone family” theory and tell apart its insights from prejudice, or, essence from dregs. By doing
so, we can enrich modern Chinese literary scholars’ understanding of Western Sinology, enrich the understanding of
the intension and extension of modern literature, and establish a constructive, mutually beneficial relationship between

modern Chinese literary scholars and Western Sinology researchers.
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Sound and Script in Chinese Diaspora (Cambridge. Mass.: Harvard University Press., 2010) . ()R&1E : « BRI IEEER
SOy (AREME: ARG, 2011). (S)FEENE: EFECERPEE (B FHEBE, 2012). (EXK. Tan. Rethinking
Chineseness: Translational Sinophone Identities in the Nanyang Literary World (NY: Cambria Press, 2013) _ (7)Alison M. Groppe.
Sinophone Malaysian Literature: Not Made in China (NY: Cambria Press, 2013). (8) [E]8 # % GREHEER . BAFEESES
REiL - B8y 2k B HAEAE, 2013). (9)Shih, Shu-mei. Chien-hsin Tsai. and Brian Bernards, eds. Sinephone Studies: A
Crifical Reader (NY: Columbia University Press, 2013) (10)&#: « B &y (E#F: HHAEMH, 2013).
(2) Shu-mei Shih “Global Literature and the Technologies of Recognition”, PMLA 1(January 2004), 29.
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(D@ Shu-mei Shih, “Against Diaspora: The Sinophone as Place of Cultural Production™, Sinophone studies: a critical reader, 38, 39.
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S, BRIFESESE T SRS R R AR W, WAER SRS T, R A, B AN
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@ BlfE: “ FEEHBFE MER. BREAH—LIEEE. EEER DL | CERRY 11 (2015) @ 54

(5) Shu-mei Shih, “The Concept of the Sinophone™, PMLA 3 (May 2011): 711
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TR SEXRYE “HEEFANE ARNRR, ERTFEEER. #FXBREFZEHE
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HI/heR, BRI ATRAR, SEfRERIHCL, BARSE . MERASTEMRT, FAR. FKF. ¥
EMACRMHETEDESE, R RT RS RN ARG A ERHOE, BT IEICH
wHAFAER MARNEROERERZSI, SE T ERZE A BATT I 2 NS5 TR
NEXRENER R ZMBABEAR, GAMLEERETRABENAELZA—. fil, ®
B EERAE “EEFAXE NHE: ‘BETHENFREEU "EXXE Mz, TEKR

O [FEIEERXR: “HomEAMES? ", BB ARVEH: GEEAMENRTER TR ERERIESIGE (Fin
¥ N\FHREE, 2002) , H19H.

@ [FIEEE: HEHEE R ASCHIFE NSRS | «HE300E 3 (2014) : 13

(3 Tsu, Jing and David Der-wei Wang, eds. Global Chinese Literature: Critical Essays (Leiden: Brill Press. 2010) _

@ IJing Tsu, Sound and Script in Chinese Diaspora, pl6-17.
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@, ARBUAR AR, IHEARREMAREN 028, BAERENE, £ B LS
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A S RABEMER M FRICR, MEEMEET, 5 GER) AWERBEMEEE, 4
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AFERME S RSO MR LR, IR G e, EREHEICE. BURE
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%&ﬁﬁﬁ%m%ﬁfﬂ%ﬁ» (Sound and Script in Chinese Diaspora) o TEiEAEEF, “AERE
EEFEBABETE (BlFE) NWELREE, TR ERSE R BT ETE BT . £HT19
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SRR T, RS ERT S ZMF R G, MER2EAHERSEENNNE, aF
AT HE H B H B B RS R T B KA B OCR RIS, I LAH R F RAR IR 5 e 2 BREE SCU R AT RE
" @,
REER. EHERAMAENL, AFESTFEE AR CRNEE, mEEE. 7. H%
THRAESHEE., EEFRTE, HRRERTEBZIEESRSRLETR, ?ﬁﬂ%?ﬁ%ﬁm%@ﬁ’]
BEN SULEET BERS O EEE, £ REE nn{?ﬁmﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁT%‘?%ﬁfﬁ il
n, AEENRAEEEH G T FRIBEERR: “WEERFGTER, 3R T R ET
B BREE G EER AR, @W?T?ﬁﬁ%—ﬁ%@T%ﬁﬁiiﬁﬂEﬁi*@/\ (e
FBAERABEFHIMEN) R TTH . el T SCRSIE U0 1 R 2570 A1 A 4 Bl e R 5 =X
AR . BEARIETH BT RO PR WO 55 5 5 B 28 OME s, (8 JHL At 390 R8I 72 /8 B i 7 A<
TAERBIER TR TR, XX HRE EHNESTEENE, E @B AZ M
L. T OfFER —AEET, MESKEER. HKEE. 82, RER. BES ANEEHE
BRI, BREPIGEEZS, KERXBET IR FEHEZHEN TS, MELKSE
BHEPENERY, EEAFENAR M ABRBEEC, W LAALE KIS B RR
F R ER, MEMERRARE EREREmESE S ETHEEN 2. B2, brmETEEs
XS W, BEAEARIE, 58 T SCRMETENG S b A= 1R 72 o 19 B 385918 T BB A 2K
B, AT HEEE R R EENEE.

@ IR&D: BE: oEE, WESREHR CERERRACERE FRIE) , CPUAESRy (2#) 35 (2013) : viii.
(@ David Der-wei Wang, Introduction: Global Chinese Literature (Boston: Brill Press, 2010), 11.
(3) Jing Tsu. Sound and Seript in Chinese Diaspora, 78-79.
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